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Title	and	honorific	meaning	"owner",	"lord"	For	other	uses,	see	Baal	(disambiguation).	BaʿalGod	of	fertility,	weather,	rain,	wind,	lightning,	seasons,	war,	sailorsSolid	cast	bronze	of	a	votive	figurine	representing	the	god	Baal	discovered	at	Tel	Megiddo,	dating	to	the	mid-2nd	millennium	BC.SymbolBull,	ram,	thunderboltRegion	Ancient	Syria,	especially
Halab	Near,	around	and	at	Ugarit	Canaan	North	Africa	Middle	Kingdom	of	Egypt	Personal	informationParents	Dagan	and	Shalash	(in	Syria)	El	and	Athirat	(in	some	Ugaritic	texts)	SiblingsHebat	(in	Syrian	tradition),	AnatConsortspossibly	Anat	and/or	Athtart[1][2]OffspringPidray,	Tallay,	Arsay[3]EquivalentsGreek	equivalentZeusMesopotamian
equivalentHadadHurrian	equivalentTeshubEgyptian	equivalentSet	(due	to	being	a	foreign	god	in	Egypt,	since	Set	was	the	god	of	foreigners	–	otherwise	Baal	Zephon	equivalent	with	Hadad	who	is	analogous	to	Ba’al,	was	also	equated	with	Horus)[4]	Deities	of	the	ancient	Near	East	Ancient	Egyptian	Amun	Anubis	Apis	Atum	Buchis	Geb	Horus	Isis
Montu	Nephthys	Nut	Osiris	Ptah	Qetesh	Ra	Set	Shu	Tefnut	Thoth	Arabian	Allah	Aglibol	Abgal	al-Lat	al-Qaum	al-‘Uzzá	Atarsamain	Athtar	Baalshamin	Bēl	Dhul	Khalasa	Dushara	Gad	Hubal	Malakbel	Manaf	Manāt	Nasr	Nuha	Orotalt	Ruda	Suwa'	Theandrios	Wadd	Ya'uq	Yaghūth	Yarhibol	Yatha	Eblaite	Adamma	Aštabil	Dagan	Hadabal	Hadad	Ḫalabatu
Ishara	Kura	Ninkarrak	Saggar	Shalash	Elamite	Humban	Inshushinak	Ishmekarab	Jabru	Kiririsha	Lagamar	Manzat	Nahhunte	Narundi	Napir	Napirisha	Pinikir	Ruhurater	Simut	Hurrian	Allani	Aštabi	Hayya	Ḫepat	Hutena	and	Hutellura	Ishara	Kubaba	Kumarbi	Kušuḫ	Lelluri	Mitanni	dynastic	deities	(Indra,	Mitra,	Varuna)	Nabarbi	Ninatta	and	Kulitta
Nupatik	Pirengir	Shalash	Šarruma	Šauška	Šimige	Šuwala	Takitu	Tašmišu	Teshub	Tilla	Levantine(Canaanite	and	Ugaritic)	Adonis	Anat	Arsay	Arsu	Ashima	Ashtart/Astarte	Atargatis	Athirat	Attar	Azizos	Baalat	Gebal	Baal	Baal	Hammon	Chemosh	El	Eshmun	Kotharat	Kothar-wa-Khasis	Marqod	Melqart	Milcom	Misor	Mot	Nikkal	Qos	Resheph	Shadrafa
Shahar	Shalim	Shapash	Sydyk	Tanit	Yam	Yahweh	Yarikh	Mesopotamian	Adad/Ishkur	Amurru	An/Anu	Asarluhi	Ashur	Aya	Belet	Nagar	Dumuzi	Enki/Ea	Enlil	Ereshkigal	Gibil	Inanna/Ishtar	Ishtaran	Manungal	Marduk	Nabu	Nammu	Nanaya	Nisaba	Shala	Šumugan	Nanna/Sin	Nergal	Ninazu	Ninegal	Ningal	Ningishzida	Ninhursag	Ninisina	Ninlil
Ninshubur	Pabilsag	Papsukkal	Sarpanit	Sebitti	Tishpak	Utu/Shamash	Wer	Zababa	Religions	of	the	ancient	Near	Eastvte	Baal	(/ˈbeɪ.əl,	ˈbɑː.əl/),[5][a]	or	Baʽal,[b]	was	a	title	and	honorific	meaning	"owner",	"lord"	in	the	Northwest	Semitic	languages	spoken	in	the	Levant	during	antiquity.	From	its	use	among	people,	it	came	to	be	applied	to	gods.[10]
Scholars	previously	associated	the	theonym	with	solar	cults	and	with	a	variety	of	unrelated	patron	deities	but	inscriptions	have	shown	that	the	name	Ba'al	was	particularly	associated	with	the	storm	and	fertility	god	Hadad	and	his	local	manifestations.[11]	The	Hebrew	Bible	includes	use	of	the	term	in	reference	to	various	Levantine	deities,	often	with
application	towards	Hadad,	who	was	decried	as	a	false	god.	That	use	was	taken	over	into	Christianity	and	Islam,	sometimes	under	the	form	Beelzebub	in	demonology.	Etymology	The	spelling	of	the	English	term	"Baal"	derives	from	the	Greek	Báal	(Βάαλ	which	appears	in	the	New	Testament[12]	and	Septuagint,[13]	and	from	its	Latinized	form	Baal,
which	appears	in	the	Vulgate.[13]	These	forms	in	turn	derive	from	the	vowel-less	Northwest	Semitic	form	BʿL	(Phoenician	and	Punic:	14].(]	The	word's	biblical	senses	as	a	Phoenician	deity	and	false	gods	generally	were	extended	during	the	Protestant	Reformation	to	denote	any	idols,	icons	of	the	saints,	or	the	Catholic	Church	generally.[15]	In	such
contexts,	it	follows	the	anglicized	pronunciation	and	usually	omits	any	mark	between	its	two	As.[5]	In	close	transliteration	of	the	Semitic	name,	the	ayin	is	represented,	as	Baʿal.	In	the	Northwest	Semitic	languages—Ugaritic,	Phoenician,	Hebrew,	Amorite,	and	Aramaic—the	word	baʿal	signified	"owner"	and,	by	extension,	"lord",[13]	a	"master",	or
"husband".[16][17]	Cognates	include	the	Akkadian	Bēlu	(),[c]	Amharic	bal	(),[18]	and	Arabic	baʿl	( لعب ).	Báʿal	( לַעַּב )	and	baʿl	still	serve	as	the	words	for	"husband"	in	modern	Hebrew	and	Arabic	respectively.	They	also	appear	in	some	contexts	concerning	the	ownership	of	things	or	possession	of	traits.	The	feminine	form	is	baʿalah	(Hebrew:	19 ;] [הָלֲעַּב
Arabic:	 ةَلْعَب ),	meaning	"mistress"	in	the	sense	of	a	female	owner	or	lady	of	the	house[19]	and	still	serving	as	a	rare	word	for	"wife".[20]	Suggestions	in	early	modern	scholarship	also	included	comparison	with	the	Celtic	god	Belenus,	however	this	is	now	widely	rejected	by	contemporary	scholars.[21]	Semitic	religion	See	also:	Religions	of	the	ancient
Near	East,	Ancient	Semitic	religion,	Canaanite	religion,	and	Punic	religion	Bronze	figurine	of	a	Baal,	14th–12th	century	BCE,	found	at	Ras	Shamra	(ancient	Ugarit)	near	the	Phoenician	coast.	Musée	du	Louvre.	Generic	See	also:	Bel,	Zeus	Belos,	and	other	figures	named	Belus	Like	En	in	Sumerian,	the	Akkadian	bēlu	and	Northwest	Semitic	baʿal	(as	well
as	its	feminine	form	baʿalah)	was	used	as	a	title	of	various	deities	in	the	Mesopotamian	and	Semitic	pantheons.	Only	a	definitive	article,	genitive	or	epithet,	or	context	could	establish	which	particular	god	was	meant.[22]	Hadad	Main	articles:	Hadad	and	Adad	Baʿal	was	also	used	as	a	proper	name	by	the	third	millennium	BCE,	when	he	appears	in	a	list
of	deities	at	Abu	Salabikh.[13]	Most	modern	scholarship	asserts	that	this	Baʿal—usually	distinguished	as	"The	Lord"	(הבעל,	Ha	Baʿal)—was	identical	with	the	storm	and	fertility	god	Hadad;[13][23][16]	it	also	appears	in	the	form	Baʿal	Haddu.[17][24]	Scholars	propose	that,	as	the	cult	of	Hadad	increased	in	importance,	his	true	name	came	to	be	seen	as
too	holy	for	any	but	the	high	priest	to	speak	aloud	and	the	alias	"Lord"	("Baʿal")	was	used	instead,	as	"Bel"	was	used	for	Marduk	among	the	Babylonians	and	"Adonai"	for	Yahweh	among	the	Israelites.	A	minority	propose	that	Baʿal	was	a	native	Canaanite	deity	whose	cult	was	identified	with	or	absorbed	aspects	of	Adad's.[13]	Regardless	of	their	original
relationship,	by	the	1st	millennium	BCE,	the	two	were	distinct:	Hadad	was	worshipped	by	the	Aramaeans	and	Baʿal	by	the	Phoenicians	and	other	Canaanites.[13]	El	Main:	El	The	Phoenician	Baʿal	is	generally	identified	with	either	El	or	Dagan.[25]	Baʿal	See	also:	Baal	Cycle	Baʿal	is	well-attested	in	surviving	inscriptions	and	was	popular	in	theophoric
names	throughout	the	Levant[26]	but	he	is	usually	mentioned	along	with	other	gods,	"his	own	field	of	action	being	seldom	defined".[27]	Nonetheless,	Ugaritic	records	show	him	as	a	weather	god,	with	particular	power	over	lightning,	wind,	rain,	and	fertility.[27][d]	The	dry	summers	of	the	area	were	explained	as	Baʿal's	time	in	the	underworld	and	his
return	in	autumn	was	said	to	cause	the	storms	which	revived	the	land.[27]	Thus,	the	worship	of	Baʿal	in	Canaan—where	he	eventually	supplanted	El	as	the	leader	of	the	gods	and	patron	of	kingship—was	connected	to	the	regions'	dependence	on	rainfall	for	its	agriculture,	unlike	Egypt	and	Mesopotamia,	which	focused	on	irrigation	from	their	major
rivers.	Anxiety	about	the	availability	of	water	for	crops	and	trees	increased	the	importance	of	his	cult,	which	focused	attention	on	his	role	as	a	rain	god.[16]	He	was	also	called	upon	during	battle,	showing	that	he	was	thought	to	intervene	actively	in	the	world	of	man,[27]	unlike	the	more	aloof	El.	The	Lebanese	city	of	Baalbeck	was	named	after	Baal.
[30]	The	Baʿal	of	Ugarit	was	the	epithet	of	Hadad	but	as	the	time	passed,	the	epithet	became	the	god's	name	while	Hadad	became	the	epithet.[31]	Baʿal	was	usually	said	to	be	the	son	of	Dagan,	but	appears	as	one	of	the	sons	of	El	in	Ugaritic	sources.[26][17][e]	Both	Baʿal	and	El	were	associated	with	the	bull	in	Ugaritic	texts,	as	it	symbolized	both
strength	and	fertility.[32]	He	held	special	enmity	against	snakes,	both	on	their	own	and	as	representatives	of	Yammu	(lit.	"Sea"),	the	Canaanite	sea	god	and	river	god.[33]	He	fought	the	Tannin	(Tunnanu),	the	"Twisted	Serpent"	(Bṭn	ʿqltn),	"Lotan	the	Fugitive	Serpent"	(Ltn	Bṭn	Brḥ,	the	biblical	Leviathan),[33]	and	the	"Mighty	One	with	Seven	Heads"
(Šlyṭ	D.šbʿt	Rašm).[34][f]	Baʿal's	conflict	with	Yammu	is	now	generally	regarded	as	the	prototype	of	the	vision	recorded	in	the	7th	chapter	of	the	biblical	Book	of	Daniel.[36]	As	vanquisher	of	the	sea,	Baʿal	was	regarded	by	the	Canaanites	and	Phoenicians	as	the	patron	of	sailors	and	sea-going	merchants.[33]	As	vanquisher	of	Mot,	the	Canaanite	death
god,	he	was	known	as	Baʿal	Rāpiʾuma	(Bʿl	Rpu)	and	regarded	as	the	leader	of	the	Rephaim	(Rpum),	the	ancestral	spirits,	particularly	those	of	ruling	dynasties.[33]	From	Canaan,	worship	of	Baʿal	spread	to	Egypt	by	the	Middle	Kingdom	and	throughout	the	Mediterranean	following	the	waves	of	Phoenician	colonization	in	the	early	1st	millennium	BCE.
[26]	He	was	described	with	diverse	epithets	and,	before	Ugarit	was	rediscovered,	it	was	supposed	that	these	referred	to	distinct	local	gods.	However,	as	explained	by	Day,	the	texts	at	Ugarit	revealed	that	they	were	considered	"local	manifestations	of	this	particular	deity,	analogous	to	the	local	manifestations	of	the	Virgin	Mary	in	the	Roman	Catholic
Church".[23]	In	those	inscriptions,	he	is	frequently	described	as	"Victorious	Baʿal"	(Aliyn	or	ẢlỈyn	Baʿal),[17][13]	"Mightiest	one"	(Aliy	or	ʿAly)[17][g]	or	"Mightiest	of	the	Heroes"	(Aliy	Qrdm),	"The	Powerful	One"	(Dmrn),	and	in	his	role	as	patron	of	the	city	"Baʿal	of	Ugarit"	(Baʿal	Ugarit).[42]	As	Baʿal	Zaphon	(Baʿal	Ṣapunu),	he	was	particularly
associated	with	his	palace	atop	Jebel	Aqra	(the	ancient	Mount	Ṣapānu	and	classical	Mons	Casius).[42]	He	is	also	mentioned	as	"Winged	Baʿal"	(Bʿl	Knp)	and	"Baʿal	of	the	Arrows"	(Bʿl	Ḥẓ).[17]	Phoenician	and	Aramaic	inscriptions	describe	Bʿl	Krntryš,	"Baʿal	of	the	Lebanon"	(Bʿl	Lbnn),	"Baʿal	of	Sidon"	(Bʿl	Ṣdn),	Bʿl	Ṣmd,	"Baʿal	of	the	Heavens"	(Baʿal
Shamem	or	Shamayin),[43]	Baʿal	ʾAddir	(Bʿl	ʾdr),	Baʿal	Hammon	(Baʿal	Ḥamon),	Bʿl	Mgnm.[26]	Baʿal	Hammon	Main	article:	Baʿal	Hammon	Baʿal	Hammon	was	worshipped	in	the	Tyrian	colony	of	Carthage	as	their	supreme	god.	It	is	believed	that	this	position	developed	in	the	5th	century	BCE	following	the	severing	of	its	ties	to	Tyre	following	the
480	BCE	Battle	of	Himera.[44]	Like	Hadad,	Baʿal	Hammon	was	a	fertility	god.[45]	Inscriptions	about	Punic	deities	tend	to	be	rather	uninformative,	though,	and	he	has	been	variously	identified	as	a	moon	god[citation	needed]	and	as	Dagan,	the	grain	god.[46]	Rather	than	the	bull,	Baʿal	Hammon	was	associated	with	the	ram	and	depicted	with	his	horns.
The	archaeological	record	seems	to	bear	out	accusations	in	Roman	sources	that	the	Carthaginians	burned	their	children	as	human	sacrifices	to	him.[47]	He	was	worshipped	as	Baʿal	Karnaim	("Lord	of	the	Two	Horns"),	particularly	at	an	open-air	sanctuary	at	Jebel	Bu	Kornein	("Two-Horn	Hill")	across	the	bay	from	Carthage.	His	consort	was	the
goddess	Tanit.[48]	The	epithet	Hammon	is	obscure.	Most	often,	it	is	connected	with	the	NW	Semitic	ḥammān	("brazier")	and	associated	with	a	role	as	a	sun	god.[49]	Renan	and	Gibson	linked	it	to	Hammon	(modern	Umm	el-‘Amed	between	Tyre	in	Lebanon	and	Acre	in	Israel)[50]	and	Cross	and	Lipiński	to	Haman	or	Khamōn,	the	classical	Mount
Amanus	and	modern	Nur	Mountains,	which	separate	northern	Syria	from	southeastern	Cilicia.[51][52]	Judaism	Slaughter	of	the	Prophets	of	Baal,	1860	woodcut	by	Julius	Schnorr	von	Karolsfeld	Baʿal	( לַעַּב )	appears	about	90	times	in	the	Hebrew	Bible	in	reference	to	various	gods.[13]	The	priests	of	the	Canaanite	Baʿal	are	mentioned	numerous	times,
most	prominently	in	the	First	Book	of	Kings.	Many	scholars	believe	that	this	describes	Jezebel's	attempt	to	introduce	the	worship	of	the	Baʿal	of	Tyre,	Melqart,[53]	to	the	Israelite	capital	Samaria	in	the	9th	century	BCE.[54]	Against	this,	Day	argues	that	Jezebel's	Baʿal	was	more	probably	Baʿal	Shamem,	the	Lord	of	the	Heavens,	a	title	most	often
applied	to	Hadad,	who	is	also	often	titled	just	Ba‘al.[55]	1	Kings	18	records	an	account	of	a	contest	between	the	prophet	Elijah	and	Jezebel's	priests.	Both	sides	offered	a	sacrifice	to	their	respective	gods:	Ba'al	failed	to	light	his	followers'	sacrifice	while	Yahweh's	heavenly	fire	burnt	Elijah's	altar	to	ashes,	even	after	it	had	been	soaked	with	water.	The
observers	then	followed	Elijah's	instructions	to	slay	the	priests	of	Baʿal,[56]	after	which	it	began	to	rain,	showing	Yahweh's	mastery	over	the	weather.	Other	references	to	the	priests	of	Baʿal	describe	their	burning	of	incense	in	prayer[57]	and	their	offering	of	sacrifice	while	adorned	in	special	vestments.[58]	Yahweh	Main	articles:	Yahweh	and	Names
of	God	in	Judaism	The	title	baʿal	was	a	synonym	in	some	contexts	of	the	Hebrew	adon	("Lord")	and	adonai	("My	Lord")	still	used	as	aliases	of	the	Lord	of	Israel	Yahweh.	According	to	some	scholars,	the	early	Hebrews	did	use	the	names	Baʿal	("Lord")	and	Baʿali	("My	Lord")	in	reference	to	the	Lord	of	Israel,	just	as	Baʿal	farther	north	designated	the	Lord
of	Ugarit	or	Lebanon.[54][10]	This	occurred	both	directly	and	as	the	divine	element	of	some	Hebrew	theophoric	names.	However,	according	to	others	it	is	not	certain	that	the	name	Baal	was	definitely	applied	to	Yahweh	in	early	Israelite	history.	The	component	Baal	in	proper	names	is	mostly	applied	to	worshippers	of	Baal,	or	descendants	of	the
worshippers	of	Baal.[59]	Names	including	the	element	Baʿal	presumably	in	reference	to	Yahweh[60][10]	include	the	judge	Gideon	(also	known	as	Jerubaʿal,	lit.	"The	Lord	Strives"),	Saul's	son	Eshbaʿal	("The	Lord	is	Great"),	and	David's	son	Beeliada	("The	Lord	Knows").	The	name	Bealiah	("The	Lord	is	Jah";	"Yahweh	is	Baʿal")[11]	combined	the	two.[61]
[62]	However	John	Day	states	that	as	far	as	the	names	Eshba’al,	Meriba’al,	and	Beeliada	(that	is	Baaliada),	are	concerned	it	is	not	certain	whether	they	simply	allude	to	the	Canaanite	god	Ba’al,	or	are	intended	to	equate	Yahweh	with	Ba’al,	or	have	no	connection	to	Ba’al.[63]	It	was	the	program	of	Jezebel,	in	the	9th	century	BCE,	to	introduce	into
Israel's	capital	city	of	Samaria	her	Phoenician	worship	of	Baal	as	opposed	to	the	worship	of	Yahweh	that	made	the	name	anathema	to	the	Israelites.[54]	At	first	the	name	Baal	was	used	by	the	Jews	for	their	God	without	discrimination,	but	as	the	struggle	between	the	two	religions	developed,	the	name	Baal	was	given	up	by	the	Israelites	as	a	thing	of
shame,	and	even	names	like	Jerubbaal	were	changed	to	Jerubbosheth:	Hebrew	bosheth	means	"shame".[64]	Eshbaʿal	became	Ish-bosheth[citation	needed]	and	Meribaʿal	became	Mephibosheth,[65][original	research?]	but	other	possibilities	also	occurred.	Gideon's	name	Jerubaʿal	was	mentioned	intact	but	glossed	as	a	mockery	of	the	Canaanite	god,
implying	that	he	strove	in	vain.[66][original	research?]	Direct	use	of	Baʿali	continued	at	least	as	late	as	the	time	of	the	prophet	Hosea,	who	reproached	the	Israelites	for	doing	so.[67]	Brad	E.	Kelle	has	suggested	that	references	to	cultic	sexual	practices	in	the	worship	of	Baal,	in	Hosea	2,	are	evidence	of	an	historical	situation	in	which	Israelites	were
either	giving	up	Yahweh	worship	for	Baal,	or	blending	the	two.	Hosea's	references	to	sexual	acts	being	metaphors	for	Israelite	"apostasy".[68]	Baʿal	Berith	Main	article:	Baʿal	Berith	Baʿal	Berith	("Lord	of	the	Covenant")	was	a	god	worshipped	by	the	Israelites	when	they	"went	astray"	after	the	death	of	Gideon	according	to	the	Hebrew	Scriptures.[69]
The	same	source	relates	that	Gideon's	son	Abimelech	went	to	his	mother's	kin	at	Shechem	and	received	70	shekels	of	silver	"from	the	House	of	Baʿal	Berith"	to	assist	in	killing	his	70	brothers	from	Gideon's	other	wives.[70]	An	earlier	passage	had	made	Shechem	the	scene	of	Joshua's	covenant	between	all	the	tribes	of	Israel	and	"El	Yahweh,	our	god	of
Israel"[71]	and	a	later	one	describes	it	as	the	location	of	the	"House	of	El	Berith".[72]	It	is	thus	unclear	whether	the	false	worship	of	the	"Baʿalim"	being	decried[69]	is	the	worship	of	a	new	idol	or	rites	and	teachings	placing	Yahweh	as	a	mere	local	god	within	a	larger	pantheon.	The	Hebrew	Scriptures	record	the	worship	of	Baʿal	threatening	Israel
from	the	time	of	the	Judges	until	the	monarchy.[73]	The	Deuteronomist[74]	and	the	present	form	of	Jeremiah[75]	seem	to	phrase	the	struggle	as	monolatry	or	monotheism	against	polytheism.	Yahweh	is	frequently	identified	in	the	Hebrew	scriptures	with	El	Elyon,	however,	this	was	after	a	conflation	with	El	in	a	process	of	religious	syncretism.[76]	’El
(Hebrew:	אל)	became	a	generic	term	meaning	"god",	as	opposed	to	the	name	of	a	worshipped	deity,	and	epithets	such	as	El	Shaddai	came	to	be	applied	to	Yahweh	alone,	while	Baal's	nature	as	a	storm	and	weather	god	became	assimilated	into	Yahweh's	own	identification	with	the	storm.[77]	In	the	next	stage	the	Yahwistic	religion	separated	itself	from
its	Canaanite	heritage,	first	by	rejecting	Baal-worship	in	the	9th	century,	then	through	the	8th	to	6th	centuries	with	prophetic	condemnation	of	Baal,	sun-worship,	worship	on	the	"high	places",	practices	pertaining	to	the	dead,	and	other	matters.[78]	"Beelzebub"	in	the	1863	edition	of	Jacques	Collin	de	Plancy's	Dictionnaire	Infernal.	Beelzebub	Main
article:	Beelzebub	Baʿal	Zebub	(Hebrew:	זבוב	בעל,	lit.	"Fly	Lord")[79][80][h]	occurs	in	the	first	chapter	of	the	Second	Book	of	Kings	as	the	name	of	the	Philistine	god	of	Ekron.	In	it,	Ahaziah,	king	of	Israel,	is	said	to	have	consulted	the	priests	of	Baʿal	Zebub	as	to	whether	he	would	survive	the	injuries	from	his	recent	fall.	The	prophet	Elijah,	incensed	at
this	impiety,	then	foretold	that	he	would	die	quickly,	raining	heavenly	fire	on	the	soldiers	sent	to	punish	him	for	doing	so.[82]	Jewish	scholars	have	interpreted	the	title	of	"Lord	of	the	Flies"	as	the	Hebrew	way	of	calling	Baʿal	a	pile	of	dung	and	his	followers	vermin,[83][84]	although	others	argue	for	a	link	to	power	over	causing	and	curing	pestilence
and	thus	suitable	for	Ahaziah's	question.[85]	The	Septuagint	renders	the	name	as	Baälzeboúb	(βααλζεβούβ)	and	as	"Baʿal	of	Flies"	(βααλ	μυιαν,	Baäl	muian).	Symmachus	the	Ebionite	rendered	it	as	Beëlzeboúl	(Βεελζεβούλ),	possibly	reflecting	its	original	sense.[86][i]	This	has	been	proposed	to	have	been	B‘l	Zbl,	Ugaritic	for	"Prince	Baal".[87][j][k][l]
Classical	sources	Outside	of	Jewish	and	Christian	contexts,	the	various	forms	of	Baʿal	were	indifferently	rendered	in	classical	sources	as	Belus	(Greek:	Βῆλος,	Bē̂los).	An	example	is	Josephus,	who	states	that	Jezebel	"built	a	temple	to	the	god	of	the	Tyrians,	which	they	call	Belus";[53]	this	describes	the	Baʿal	of	Tyre,	Melqart.	Herrmann	identifies	the
Demarus/Demarous	figure	mentioned	by	Philo	Byblius	as	Baʿal.[33]	Baʿal	Hammon,	however,	was	identified	with	the	Greek	Cronos	and	the	Roman	Saturn	as	the	Zabul	Saturn.[90]	He	was	probably	never	equated	with	Melqart,	although	this	assertion	appears	in	older	scholarship.	Christianity	Beelzebub	or	Beelzebul	was	identified	by	the	writers	of	the
New	Testament	as	Satan,	"prince"	(i.e.,	king)	of	the	demons.[m][n]	John	Milton's	1667	epic	Paradise	Lost	describes	the	fallen	angels	collecting	around	Satan,	stating	that,	though	their	heavenly	names	had	been	"blotted	out	and	ras'd",	they	would	acquire	new	ones	"wandring	ore	the	Earth"	as	false	gods.	Baalim	and	Ashtaroth	are	given	as	the	collective
names	of	the	male	and	female	demons	(respectively)	who	came	from	between	the	"bordering	flood	of	old	Euphrates"	and	"the	Brook	that	parts	Egypt	from	Syrian	ground".[91]	Baal	and	derived	epithets	like	Baalist	were	used	as	slurs	during	the	English	Reformation	for	the	saints	and	their	devotees.[citation	needed]	Islam	The	Quran	mentions	that
Prophet	Elias	(Elijah)[56]	warned	his	people	against	Baʿal	worship.	And	Indeed,	Elijah	was	among	the	messengers,	(123)	When	he	said	to	his	people:	"Will	you	not	fear	Allah?	(124)	Do	you	call	upon	Ba'l	and	leave	the	best	of	creators	-	(125)	Allah,	your	Lord	and	the	Lord	of	your	first	forefathers?"	(126)	And	they	denied	him,	so	indeed,	they	will	be
brought	[for	punishment],	(127)	Except	the	chosen	servants	of	Allah.	(128)	And	we	left	for	him	[favorable	mention]	among	later	generations:	(129)	Peace	be	upon	Ilyāseen*.	(130)	Indeed,	We	thus	reward	the	doers	of	good.	(131)	Indeed,	he	was	of	Our	believing	servants.	(132).[92]	Quran	Surah	37,	verses	123-132[92]	Ilyāseen	is	said	by	some
commentators	to	be	a	plural	form,	meaning	"Elijah	and	those	who	followed	him."[92]	See	also	Mythology	portal	Asia	portal	Adonis	Baal	(disambiguation)	Baal	in	popular	culture	Baal	the	demon	Baalahs	Baʿal	Peʿor	(Lord	of	Mt	Peʿor)	Baal-zephon	(Lord	of	Mount	Zaphon)	Baaltars	Bel	and	Temple	of	Bel	Beluses	Belial	Dyēus	Elagabalus	Set	Teshub	and
Theispas	Notes	^	The	American	pronunciation	is	usually	the	same[6][7]	but	some	speakers	prefer	variants	closer	to	the	original	sound,	such	as	/bɑːˈɑːl/	or	/ˈbɑːl/.[7][8]	^	Ugaritic:	,	romanized:	baʿlu;[9]	Phoenician:	,	romanized:	baʿl;	Biblical	Hebrew:	בעל,	romanized:	baʿal,	pronounced	[baʕal]).	^	This	cuneiform	is	identical	to	the	⟨		⟩	which	is	taken	as
EN	in	Sumerian	texts.	There,	it	has	the	meaning	"high	priest"	or	"lord"	and	appears	in	the	names	of	the	gods	Enki	and	Enlil.	^	In	surviving	accounts,	Baʿal's	power	over	fertility	extends	only	over	vegetation.	Older	scholarship	claimed	Baʿal	controlled	human	fertility	as	well,	but	did	so	on	the	basis	of	misinterpretation	or	of	inscriptions	now	regarded	as
dubious.[28]	Similarly,	19th-century	scholarship	treating	Baal	as	a	personification	of	the	sun	seems	to	have	been	badly	taken.	The	astrotheology	of	Near	Eastern	deities	was	an	Iron	Age	development	long	postdating	the	origin	of	religion	and,	following	its	development,	Bel	and	Baʿal	were	associated	with	the	planet	Jupiter.[29]	The	sun	was	worshipped
in	Canaan	as	either	the	goddess	Shapash	or	the	god	Shamash.	^	Herrmann	argues	against	seeing	these	separate	lineages	literally,	instead	proposing	that	they	describe	Baʿal's	roles.	As	a	god,	he	is	understood	as	a	child	of	El,	"father	of	gods",	while	his	fertility	aspects	connect	him	to	the	grain	god	Dagan.[26]	^	The	account	is	patchy	and	obscure	here.
Some	scholars	take	some	or	all	of	the	terms	to	refer	to	Litan	and	in	other	passages	ʿAnat	takes	credit	for	destroying	the	monsters	on	Baʿal's	behalf.	Herrmann	takes	"Šalyaṭu"	as	a	proper	name[33]	rather	than	translating	it	as	the	"powerful	one"	or	"tyrant".[35]	^	This	name	appears	twice	in	the	Legend	of	Keret	discovered	at	Ugarit.	Before	this
discovery,	Nyberg	had	restored	it	to	the	Hebrew	texts	of	Deuteronomy,[37]	1	&	2	Samuel,[38][39]	Isaiah,[40]	and	Hosea.[41]	Following	its	verification,	additional	instances	have	been	claimed	in	the	Psalms	and	in	Job.[16]	^	"The	etymology	of	Beelzebul	has	proceeded	in	several	directions.	The	variant	reading	Beelzebub	(Syriac	translators	and	Jerome)
reflects	a	long-standing	tradition	of	equating	Beelzebul	with	the	Philistine	deity	of	the	city	of	Ekron	mentioned	in	2	Kgs	1:2,	3,	6,	16.	Baalzebub	(Heb	ba˓al	zĕbûb)	seems	to	mean	“lord	of	flies”	(HALAT,	250,	but	cf.	LXXB	baal	muian	theon	akkarōn,	“Baal-Fly,	god	of	Akkaron”;	Ant	9:2,	1	theon	muian)."[81]	^	Arndt	&	al.	reverse	this,	saying	Symmachus
transcribed	Baälzeboúb	for	a	more	common	Beëlzeboúl.[79]	^	"It	is	more	probable	that	b‘l	zbl,	which	can	mean	“lord	of	the	(heavenly)	dwelling”	in	Ugaritic,	was	changed	to	b‘l	zbb	to	make	the	divine	name	an	opprobrius	epithet.	The	reading	Beelzebul	in	Mt.	10:25	would	then	reflect	the	right	form	of	the	name,	a	wordplay	on	“master	of	the	house”	(Gk
oikodespótēs)."[88]	^	"An	alternative	suggested	by	many	is	to	connect	zĕbûl	with	a	noun	meaning	'(exalted)	abode.'"[81]	^	"In	contemporary	Semitic	speech	it	may	have	been	understood	as	‘the	master	of	the	house’;	if	so,	this	phrase	could	be	used	in	a	double	sense	in	Mt.	10:25b."[89]	^	"In	NT	Gk.	beelzeboul,	beezeboul	(Beelzebub	in	TR	and	AV)	is
the	prince	of	the	demons	(Mt.	12:24,	27;	Mk.	3:22;	Lk.	11:15,	18f.),	identified	with	Satan	(Mt.	12:26;	Mk.	3:23,	26;	Lk.	11:18)."[89]	^	"Besides,	Matt	12:24;	Mark	3:22;	Luke	11:15	use	the	apposition	ἄρχων	τῶν	δαιμονίων	‘head	of	the	→Demons’."[85]	References	Citations	^	M.	Smith,	‘Athtart	in	Late	Bronze	Age	Syrian	Texts	[in:]	D.	T.	Sugimoto	(ed),
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of	Baruch	Broader	canon	Bible	portalvte	The	Book	of	Kings	(Hebrew:	מלכים	ספר,	sefer	melakhim)	is	a	book	in	the	Hebrew	Bible,	found	as	two	books	(1–2	Kings)	in	the	Christian	Old	Testament.	It	concludes	the	Deuteronomistic	history,	a	history	of	Israel	also	including	the	books	of	Joshua	and	Judges	and	the	Books	of	Samuel.	Biblical	commentators
believe	the	Books	of	Kings	were	written	to	provide	a	theological	explanation	for	the	destruction	of	the	Kingdom	of	Judah	by	Babylon	in	c.	586	BCE	and	to	provide	a	foundation	for	a	return	from	Babylonian	exile.[1]	The	two	books	of	Kings	present	a	history	of	ancient	Israel	and	Judah,	from	the	death	of	King	David	to	the	release	of	Jehoiachin	from
imprisonment	in	Babylon—a	period	of	some	400	years	(c. 960	–	c. 560	BCE).[1]	Scholars	tend	to	treat	the	books	as	consisting	of	a	first	edition	from	the	late	7th	century	BCE	and	of	a	second	and	final	edition	from	the	mid-6th	century	BCE.[2][3]	Contents	Solomon	greeting	the	Queen	of	Sheba	–	gate	of	Florence	Baptistry	The	Jerusalem	Bible	divides	the
two	Books	of	Kings	into	eight	sections:	1	Kings	1:1–2:46.	The	Davidic	Succession	1	Kings	3:1–11:43.	Solomon	in	all	his	glory	1	Kings	12:1–13:34.	The	political	and	religious	schism	1	Kings	14:1–16:34.	The	two	kingdoms	until	Elijah	1	Kings	17:1	–	2	Kings	1:18.	The	Elijah	cycle	2	Kings	2:1–13:25.	The	Elisha	cycle	2	Kings	14:1–17:41.	The	two	kingdoms	to
the	fall	of	Samaria	2	Kings	18:1–25:30.	The	last	years	of	the	kingdom	of	Judah	1	Kings	David	is	by	now	old,	and	so	his	attendants	look	for	a	virgin	to	look	after	him.	They	find	Abishag,	who	looks	after	him	but	they	do	not	have	sexual	relations.	Adonijah,	David's	fourth	son,	born	after	Absalom,	decides	to	claim	the	throne,	so,	having	received	the	loyalty	of
Joab,	David's	general,	and	Abiathar	the	priest,	he	begins	a	coronation	procession.	He	begins	the	festivities	by	offering	sacrifices	at	En	Rogel	in	the	presence	of	his	brothers	and	the	royal	officials,	but	does	not	invite	Nathan	the	prophet,	Benanaiah,	captain	of	the	kings	bodyguard	(or	indeed	the	bodyguard	itself)	or	even	his	own	brother	Solomon.	Nathan
comes	to	Bathsheba,	Solomon's	mother,	and	informs	her	what	is	going	on.	She	goes	to	David	and	reminds	him	that	he	said	Solomon	could	be	his	successor.	As	she	is	speaking	to	him	and	explaining	her	fears	that	she	and	Solomon	will	be	treated	as	criminals	after	his	death,	Nathan	comes	in	and	explains	the	full	situation	to	David.	David	reinforces	his
promise	that	Solomon	will	be	king	after	him	and	arranges	for	him	to	be	anointed	at	the	Gihon	Spring.	The	anointing	is	performed	by	Zadok	the	priest.	The	trumpets	are	sounded	and	the	population	of	Jerusalem	proclaims	him	king.	This	is	heard	by	Adonijah	and	his	fellow	feasters,	but	they	do	not	know	what	is	going	on	until	Abiathar's	son	Jonathan
arrives	and	explains	the	situation.	It	turns	out	that	by	this	point	Solomon	has	been	seated	on	the	throne	and	David	has	been	informed,	thus	completing	the	ceremony.	Adonijah	claims	sanctuary,	but	Solomon	decides	to	spare	him	unless	he	does	something	evil.	David	advises	his	son	on	how	to	be	a	good	king	and	to	punish	David's	enemies	and	then	dies.
Adonijah	comes	to	Bathsheba	and	asks	to	marry	Abishag.	Solomon	suspects	this	request	is	to	strengthen	Adonijah's	claim	to	the	throne	and	has	Benaiah	put	him	to	death.	He	then	takes	away	Abiathar's	priesthood	as	punishment	for	supporting	Adonijah,	thus	fulfilling	the	prophecy	made	to	Eli	at	the	start	of	1	Samuel.	Joab	hears	what	is	going	on	and
himself	claims	sanctuary,	but	when	he	refuses	to	come	out	of	the	tabernacle,	Solomon	instructs	Benaiah	to	kill	him	there.	He	then	replaces	Joab	with	Benaiah	and	Abiathar	with	Zadok.	Solomon	then	instructs	Shimei,	the	Benjaminite	who	cursed	David	as	he	was	fleeing	from	Absalom	and	whom	David	has	instructed	Solomon	to	punish,	to	move	to
Jerusalem	and	not	to	leave.	One	day,	two	of	Shimei's	slaves	run	away	to	Gath	and	Shimei	pursues	them.	When	he	returns	to	Jerusalem,	Solomon	has	him	put	to	death	for	leaving	Jerusalem	and	for	earlier	cursing	David.	Solomon	is	finally	established	as	king.	Solomon	makes	an	alliance	with	Egypt	and	marries	Pharaoh's	daughter.	After	this,	he
continues	the	ancient	practice	of	travelling	between	the	high	places	and	offering	sacrifices.	When	he	is	at	Gibeon,	God	speaks	to	him	in	a	dream	and	offers	him	anything	he	asks	for.	Solomon,	being	young,	asks	for	the	wisdom	to	lead	his	people	well.	God	is	pleased	he	asks	for	this	and	grants	him	not	only	this,	but	also	wealth,	honour	and,	if	Solomon
keeps	his	commandments	as	well	as	David	did,	long	life.	Solomon	returns	to	Jerusalem	and	holds	a	feast	in	front	of	the	Ark	of	the	Covenant.	Solomon's	newfound	wisdom	soon	gets	put	to	the	test	when	two	prostitutes	come	to	Solomon	with	an	issue.	During	the	night,	it	seems,	one	of	them	had	rolled	over	in	their	shared	bed	onto	her	son,	killing	him,
resulting	in	a	situation	where	the	son	of	one	of	them	is	alive	and	the	other	is	dead,	but	they	cannot	agree	which	is	which.	Solomon	calls	for	a	sword	and	threatens	to	cut	the	living	child	in	two	and	give	a	half	to	each	woman.	While	the	mother	of	the	dead	child	is	happy	to	let	the	child	die,	saying	that	if	she	can't	have	him	the	other	one	can't	either,	the
mother	of	the	living	child	pleads	that	he	be	given	to	the	other	woman	as	long	as	he	isn't	killed.	Solomon	now	knows	who	the	child's	true	mother	is	and	gives	him	to	her	alive.	This	judgment	amazes	the	Israelites,	and	Solomon	gains	a	reputation	for	his	wisdom.	Solomon	uses	his	wisdom	to	appoint	a	cabinet	and	reorganise	the	governance	of	Israel	at	a
local	level.	In	accordance	with	God's	promises	to	both	David	and	Solomon,	the	nation	of	Israel	prospers	and	Solomon's	provisions	increase.	Equally,	Solomon's	wisdom	continues	to	increase	in	all	areas.	Hiram	I,	king	of	Tyre	sends	an	embassy	to	Jerusalem,	hoping	to	continue	the	good	relationship	he	had	with	David.	Solomon	writes	back	stating	his
intention	to	fulfil	David's	vow	of	building	a	temple.	Hiram	agrees	to	supply	him	with	wood	in	exchange	for	provisions	for	his	palace,	and	the	two	sign	a	treaty.	Solomon	and	Hiram	put	together	groups	of	men	to	transport	the	logs	and	cut	stone.	By	this	point	it	has	been	480	years	since	the	Exodus,	and	Solomon	begins	to	build	the	Temple.	It	takes	him
seven	years.	He	also	builds	himself	a	palace,	which	takes	him	thirteen	years.	Once	the	Temple	building	is	finished,	Solomon	hires	a	Tyrian	half-Naphtalite	named	Huram	to	create	the	furnishings	of	the	Temple.	Once	everything	is	finished,	Solomon	has	the	things	which	David	prepared	for	the	Temple	brought	in.	He	then	organises	a	ceremony	during
which	the	priests	carry	the	Ark	of	the	Covenant,	containing	the	Tablets	of	the	Law,	into	the	Temple.	A	cloud	fills	the	Temple,	preventing	the	priests	from	continuing	the	ceremony.	Solomon	explains	that	this	is	the	presence	of	God,	and	takes	the	opportunity	to	make	a	dedication	speech,	in	which	he	expresses	thanksgiving	that	he	could	build	the
Temple,	and	sees	it	as	the	fulfilment	of	God's	promise	to	Moses.	He	then	begins	to	pray,	emphasising	his	humility	in	building	the	Temple	and	asking	God	to	act	as	he	has	promised	to	in	relation	to	various	functions	of	the	Temple.	He	then	makes	another	speech,	largely	re-iterating	the	points	he	made	in	the	first	speech.	The	dedication	is	completed	with
sacrifices,	a	celebration	is	held	for	fourteen	days,	and	everyone	returns	home.	God	speaks	to	Solomon	and	accepts	his	prayer,	re-affirming	his	vow	to	David	that	his	House	will	be	kings	forever	unless	they	begin	worshipping	idols.	Solomon	gives	twenty	towns	in	Galilee	to	Hiram	as	thanks	for	his	help,	but	they	are	virtually	worthless.	He	begins	building
and	improvement	works	in	various	cities	in	addition	to	his	major	projects	in	Jerusalem	and	puts	the	remaining	Canaanites	into	slavery.	He	also	fulfils	his	religious	duties	and	builds	a	navy.	The	Queen	of	Sheba	hears	of	Solomon's	wisdom	and	travels	to	Jerusalem	to	meet	him	with	her	large	and	gold-laden	caravan.	Solomon	satisfies	her	with	his	wisdom
and	wealth,	and	she	praises	him,	saying	she	did	not	fully	believe	the	stories	about	Solomon	until	she	came	to	see	him.	The	Queen	gives	Solomon	120	talents	and	a	large	amount	of	spices	and	precious	stones.	To	compete	with	this,	Hiram	sends	a	large	amount	of	valuable	wood	and	precious	stones.	Solomon	also	gives	the	Queen	gifts	and	she	returns	to
her	country.	Solomon	by	now	has	666	talents	of	gold,	and	decides	to	make	shields	and	cups	out	of	gold.	He	also	maintains	trading	relations	with	Hiram,	from	whose	country	he	receives	many	exotic	goods.	Overall,	Israel	becomes	a	net	exporter	of	golden	goods.	Solomon	amasses	700	wives	and	300	concubines,	many	from	foreign	countries,	including
from	countries	God	told	the	Israelites	not	to	intermarry	with.	Solomon	begins	to	adopt	elements	from	their	religions,	including	worship	of	the	goddess	Astarte	and	the	evil	Ammonite	god	Moloch,	thus	breaking	the	commandment	'Thou	shalt	have	no	other	gods	before	me'.	He	builds	shrines	in	Jerusalem	to	Moloch	and	Chemosh,	an	evil	Moabite	god.
God	informs	Solomon	that	because	he	has	not	followed	this	commandment,	the	entire	kingdom	except	one	tribe	will	be	taken	away	from	his	son.	At	the	same	time,	Solomon	begins	to	amass	enemies.	When	Joab	committed	genocide	against	the	Edomites,	a	young	prince	named	Hadad	managed	to	escape	Egypt,	where	he	became	a	favourite	at	Pharaoh's
court,	with	Pharaoh	giving	him	his	own	sister-in-law's	hand	in	marriage	and	incorporating	him	into	palace	life.	When	Hadad	hears	Joab	and	David	are	dead,	he	returns	to	Edom.	Another	enemy	is	Rezon	the	Syrian,	a	survivor	of	the	defeat	of	the	Zobahite	army	during	David's	reign,	who	allies	himself	with	Hadad	and	causes	havoc	for	Israel	from	his	base
in	Damascus.	Before	Solomon	can	deal	with	these	enemies,	he	must	quash	a	revolt	at	home.	He	appoints	one	of	his	officers,	Jeroboam,	to	supervise	the	building	of	the	palace	terraces	and	reconstruction	of	the	city	walls.	When	this	turns	out	well,	he	puts	him	in	charge	of	the	workforce	of	the	Tribe	of	Joseph.	One	day,	Jeroboam	meets	the	prophet	Ahijah
the	Shilonite,	who	is	wearing	a	new	cloak,	on	the	road	out	of	Jerusalem.	Ahijah	tears	his	cloak	into	twelve	parts	and	gives	ten	of	them	to	Jeroboam,	saying	that	Jeroboam	will	rule	over	ten	tribes	of	Israel	upon	Solomon's	death	as	punishment	for	Solomon's	idol	worship.	In	addition	to	this,	God	makes	the	same	promise	to	Jeroboam	as	he	did	to	David.
Solomon	tries	to	kill	Jeroboam,	but	he	flees	to	Egypt.	Solomon	dies	after	having	reigned	for	forty	years	and	is	succeeded	by	his	son	Rehoboam.	Rehoboam	travels	to	Shechem	to	be	proclaimed	king.	Upon	hearing	this,	Jeroboam	returns	from	Egypt	and	asks	for	the	people	to	be	treated	better	than	under	Solomon.	Three	days	later,	having	ignored	his
older	advisors'	advice	to	agree	and	instead	listened	to	his	friends,	he	instead	says	that	he	will	treat	them	much	worse	than	Solomon.	This	greatly	displeases	the	Israelites,	who	begin	to	question	why	they	are	united	under	a	single	king	who	clearly	doesn't	care	about	them	at	all.	When	he	sends	a	new	minister	of	forced	labour	named	Adoniram,	they
stone	him	to	death.	Rehoboam	returns	to	safety	in	Jerusalem.	The	Israelites	proclaim	Jeroboam	king.	Judah	remains	loyal	to	Rehoboam,	and	he	also	controls	Benjamin.	From	these	two	tribes,	Rehoboam	amasses	an	army	to	attack	the	north,	but	the	prophet	Shemaiah	prevents	the	war.	Back	in	Shechem,	Jeroboam	becomes	worried	about	the	possible
return	of	his	tribes	to	loyalty	to	the	House	of	David,	and	decides	the	best	way	to	prevent	this	is	to	stop	them	worshipping	the	God	of	Israel,	since	he	considers	the	point	at	which	they	are	most	likely	to	defect	to	be	when	they	travel	to	Jerusalem	to	offer	sacrifices.	To	this	end,	he	sets	up	golden	calves	at	altars	at	Bethel	and	Dan	and	appoints	his	own
priests	and	festivals,	thus	creating	a	specific	Israelite	religion.	One	day,	a	prophet	comes	by	and	announces	that	some	day	a	Davidic	king	named	Josiah	will	be	born	and	violently	abolish	Jeroboam's	religion.	Seeking	to	seize	him,	Jeroboam	stretches	out	his	hand,	but	it	becomes	withered	and,	as	a	sign,	the	altar	splits	open	and	its	ashes	pour	out.	After
the	prophet	heals	Jeroboam's	hand,	the	king	invites	him	to	a	meal,	but	the	prophet	says	that	God	told	him	not	to	eat	there.	On	his	way	home,	another	prophet	invites	him	in	for	dinner	by	lying	about	a	prophecy.	As	punishment,	God	has	the	initial	prophet	killed	by	a	lion.	The	prophet	who	invited	him	in	buries	him	in	his	own	tomb,	and	tells	his	sons	to
bury	him	in	the	same	tomb	and	prophecies	that	the	prophecy	made	to	Jeroboam	will	come	true.	Despite	all	this,	Jeroboam	does	not	change	his	ways.	The	kings	who	follow	Rehoboam	in	Jerusalem	continue	the	royal	line	of	David,	i.e.,	they	inherit	Yahweh's	promise	to	David.	In	the	north,	dynasties	follow	each	other	in	rapid	succession,	and	the	kings	are
uniformly	bad,	i.e.,	they	fail	to	follow	Yahweh	alone.	2	Kings	This	section	needs	expansion.	You	can	help	by	adding	to	it.	(July	2022)	At	length	God	brings	the	Assyrians	to	destroy	the	northern	kingdom,	leaving	Judah	as	the	sole	custodian	of	the	promise.	Hezekiah,	the	13th	king	of	Judah,	does	"what	[is]	right	in	the	Lord's	sight	just	as	his	ancestor	David
had	done".[4]	He	institutes	a	far-reaching	religious	reform:	centralising	sacrifice	at	the	temple	in	Jerusalem,	and	destroying	the	images	of	other	gods.	Yahweh	saves	Jerusalem	and	the	kingdom	from	an	invasion	by	Assyria.	But	Manasseh,	the	next	king	of	Judah,	reverses	the	reforms,	and	God	announces	that	he	will	destroy	Jerusalem	because	of	this
apostasy	by	the	king.	Manasseh's	righteous	grandson	Josiah	reinstitutes	the	reforms	of	Hezekiah,	but	it	is	too	late:	God,	speaking	through	the	prophetess	Huldah,	affirms	that	Jerusalem	shall	be	destroyed	after	the	death	of	Josiah.	In	the	final	chapters,	God	brings	the	Neo-Babylonian	Empire	of	King	Nebuchadnezzar	against	Jerusalem.	Yahweh
withholds	aid	from	his	people;	Jerusalem	is	razed	and	the	Temple	destroyed;	and	the	priests,	prophets	and	royal	court	are	led	into	captivity.	The	final	verses	record	how	Jehoiachin,	the	last	king,	is	set	free	and	given	honour	by	the	king	of	Babylon.[5]	Composition	Rembrandt,	Jeremiah	Lamenting	the	Destruction	of	Jerusalem,	c.	1630.	Textual	history	In
the	Hebrew	Bible	(the	Bible	used	by	Jews),	First	and	Second	Kings	are	a	single	book,	as	are	the	First	and	Second	Books	of	Samuel.	When	this	was	translated	into	Greek	in	the	last	few	centuries	BCE,	Samuel	was	joined	with	Kings	in	a	four-part	work	called	the	Book	of	Kingdoms.	Orthodox	Christians	continue	to	use	the	Greek	translation	(the
Septuagint),	but	when	a	Latin	translation	(called	the	Vulgate)	was	made	for	the	Western	church,	Kingdoms	was	first	retitled	the	Book	of	Kings,	parts	One	to	Four,	and	eventually	both	Samuel	and	Kings	were	separated	into	two	books	each.[6]	Thus,	the	books	now	commonly	known	as	1	Samuel	and	2	Samuel	are	known	in	the	Vulgate	as	1	Kings	and
2	Kings	(in	imitation	of	the	Septuagint).	What	are	now	commonly	known	as	1	Kings	and	2	Kings	would	be	3	Kings	and	4	Kings	in	old	Bibles	before	the	year	1516,	such	as	in	the	Vulgate	and	the	Septuagint.[7]	The	division	known	today,	used	by	Protestant	Bibles	and	adopted	by	Catholics,	came	into	use	in	1517.	Some	Bibles—for	example,	the	Douay
Rheims	Bible—still	preserve	the	old	denomination.[8]	Deuteronomistic	history	According	to	Jewish	tradition	the	author	of	Kings	was	Jeremiah,	who	would	have	been	alive	during	the	fall	of	Jerusalem	in	586 BCE.[9]	The	most	common	view	today	accepts	Martin	Noth's	thesis	that	Kings	concludes	a	unified	series	of	books	which	reflect	the	language	and
theology	of	the	Book	of	Deuteronomy,	and	which	biblical	scholars	therefore	call	the	Deuteronomistic	history.[10]	Noth	argued	that	the	History	was	the	work	of	a	single	individual	living	in	the	6th	century	BCE,	but	scholars	today	tend	to	treat	it	as	made	up	of	at	least	two	layers,[11]	a	first	edition	from	the	time	of	Josiah	(late	7th	century	BCE),	promoting
Josiah's	religious	reforms	and	the	need	for	repentance,	and	(2)	a	second	and	final	edition	from	the	mid-6th	century	BCE.[2][3]	Further	levels	of	editing	have	also	been	proposed,	including:	a	late	8th	century	BCE	edition	pointing	to	Hezekiah	of	Judah	as	the	model	for	kingship;	an	earlier	8th-century	BCE	version	with	a	similar	message	but	identifying
Jehu	of	Israel	as	the	ideal	king;	and	an	even	earlier	version	promoting	the	House	of	David	as	the	key	to	national	well-being.[12]	Sources	The	editors/authors	of	the	Deuteronomistic	history	cite	a	number	of	sources,	including	(for	example)	a	"Book	of	the	Acts	of	Solomon"	and,	frequently,	the	"Annals	of	the	Kings	of	Judah"	and	a	separate	book,
"Chronicles	of	the	Kings	of	Israel".	The	"Deuteronomic"	perspective	(that	of	the	book	of	Deuteronomy)	is	particularly	evident	in	prayers	and	speeches	spoken	by	key	figures	at	major	transition	points:	Solomon's	speech	at	the	dedication	of	the	Temple	is	a	key	example.[2]	The	sources	have	been	heavily	edited	to	meet	the	Deuteronomistic	agenda,[13]
but	in	the	broadest	sense	they	appear	to	have	been:	For	the	rest	of	Solomon's	reign	the	text	names	its	source	as	"the	book	of	the	acts	of	Solomon",	but	other	sources	were	employed,	and	much	was	added	by	the	redactor.	Israel	and	Judah:	The	two	"chronicles"	of	Israel	and	Judah	provided	the	chronological	framework,	but	few	details	apart	from	the
succession	of	monarchs	and	the	account	of	how	the	Temple	of	Solomon	was	progressively	stripped	as	true	religion	declined.	A	third	source,	or	set	of	sources,	were	cycles	of	stories	about	various	prophets	(Elijah	and	Elisha,	Isaiah,	Ahijah	and	Micaiah),	plus	a	few	smaller	miscellaneous	traditions.	The	conclusion	of	the	book	(2	Kings	25:18–21,	27–30)
was	probably	based	on	personal	knowledge.	A	few	sections	were	editorial	additions	not	based	on	sources.	These	include	various	predictions	of	the	downfall	of	the	northern	kingdom,	the	equivalent	prediction	of	the	downfall	of	Judah	following	the	reign	of	Manasseh,	the	extension	of	Josiah's	reforms	in	accordance	with	the	laws	of	Deuteronomy,	and	the
revision	of	the	narrative	from	Jeremiah	concerning	Judah's	last	days.[14]	Manuscript	sources	Three	of	the	Dead	Sea	Scrolls	feature	parts	of	Kings:	5QKgs,	found	in	Qumran	Cave	5,	contains	parts	of	1	Kings	1;	6QpapKgs,	found	in	Qumran	Cave	6,	contains	94	fragments	from	all	over	the	two	books;	and	4QKgs,	found	in	Qumran	Cave	4,	contains	parts	of
1	Kings	7–8.[15][16][17]	The	earliest	complete	surviving	copy	of	the	book(s)	of	Kings	is	in	the	Aleppo	Codex	(10th	century	CE).[18]	Themes	and	genre	The	kings	of	Israel	and	Judah	Kings	is	"history-like"	rather	than	history	in	the	modern	sense,	mixing	legends,	folktales,	miracle	stories	and	"fictional	constructions"	in	with	the	annals,	and	its	primary
explanation	for	all	that	happens	is	God's	offended	sense	of	what	is	right;	it	is	therefore	more	fruitful	to	read	it	as	theological	literature	in	the	form	of	history.[19]	The	theological	bias	is	seen	in	the	way	it	judges	each	king	of	Israel	on	the	basis	of	whether	he	recognises	the	authority	of	the	Temple	in	Jerusalem	(none	do,	and	therefore	all	are	"evil"),	and
each	king	of	Judah	on	the	basis	of	whether	he	destroys	the	"high	places"	(rivals	to	the	Temple	in	Jerusalem);	it	gives	only	passing	mention	to	important	and	successful	kings	like	Omri	and	Jeroboam	II	and	totally	ignores	one	of	the	most	significant	events	in	ancient	Israel's	history,	the	battle	of	Qarqar.[20]	The	major	themes	of	Kings	are	God's	promise,
the	recurrent	apostasy	of	the	kings,	and	the	judgement	this	brings	on	Israel:[21]	Promise:	In	return	for	Israel's	promise	to	worship	Yahweh	alone,	Yahweh	makes	promises	to	David	and	to	Israel	–	to	David,	the	promise	that	his	line	will	rule	Israel	forever,	to	Israel,	the	promise	of	the	land	they	will	possess.	Apostasy:	the	great	tragedy	of	Israel's	history,
meaning	the	destruction	of	the	kingdom	and	the	Temple,	is	due	to	the	failure	of	the	people,	but	more	especially	the	kings,	to	worship	Yahweh	alone	(Yahweh	being	the	God	of	Israel).	Judgement:	Apostasy	leads	to	judgement.	Judgement	is	not	punishment,	but	simply	the	natural	(or	rather,	God-ordained)	consequence	of	Israel's	failure	to	worship
Yahweh	alone.	Another	and	related	theme	is	that	of	prophecy.	The	main	point	of	the	prophetic	stories	is	that	God's	prophecies	are	always	fulfilled,	so	that	any	not	yet	fulfilled	will	be	so	in	the	future.	The	implication,	the	release	of	Jehoiachin	and	his	restoration	to	a	place	of	honour	in	Babylon	in	the	closing	scenes	of	the	book,	is	that	the	promise	of	an
eternal	Davidic	dynasty	is	still	in	effect,	and	that	the	Davidic	line	will	be	restored.[22]	Textual	features	James	Tissot,	The	Flight	of	the	Prisoners	–	the	fall	of	Jerusalem,	586	BCE	Chronology	Main	article:	Chronology	of	the	Bible	The	standard	Hebrew	text	of	Kings	presents	an	impossible	chronology.[23]	To	take	just	a	single	example,	Omri's	accession	to
the	throne	of	Israel	is	dated	to	the	31st	year	of	Asa	of	Judah[24]	meanwhile	the	ascension	of	his	predecessor,	Zimri,	who	reigned	for	only	a	week,	is	dated	to	the	27th	year	of	Asa.[25][26]	The	Greek	text	corrects	the	impossibilities	but	does	not	seem	to	represent	an	earlier	version.[27]	A	large	number	of	scholars	have	claimed	to	solve	the	difficulties,
but	the	results	differ,	sometimes	widely,	and	none	has	achieved	consensus	status.[28]	Kings	and	2	Chronicles	The	second	Book	of	Chronicles	covers	much	the	same	time-period	as	the	books	of	Kings,	but	it	ignores	the	northern	Kingdom	of	Israel	almost	completely,	David	is	given	a	major	role	in	planning	the	Temple,	Hezekiah	is	given	a	much	more	far-
reaching	program	of	reform,	and	Manasseh	of	Judah	is	given	an	opportunity	to	repent	of	his	sins,	apparently	to	account	for	his	long	reign.[29]	It	is	usually	assumed	that	the	author	of	Chronicles	used	Kings	as	a	source	and	emphasised	different	areas	as	he	would	have	liked	it	to	have	been	interpreted.[29]	See	also	Historicity	of	the	Bible	Kingdom	of
Israel	(united	monarchy)	Kings	of	Israel	and	Judah	References	^	a	b	Sweeney,	p.	1	^	a	b	c	Fretheim,	p.	7	^	a	b	Grabbe,	Lester	L.	(2016-12-01).	1	&	2	Kings:	An	Introduction	and	Study	Guide:	History	and	Story	in	Ancient	Israel	(1	ed.).	T&T	Clark.	ASIN	B01MTO6I34.	^	2	Kings	18:3	^	2	Kings	25:27–30	^	Tomes,	p.	246.	^	"Third	and	Fourth	Books	of
Kings	called	in	our	days	as	First	and	Second	of	Kings",	Catholic	Encyclopedia,	vol.	8,	Wiki	source,	1913.	^	Bible	(Douay	Rheims	ed.),	DRBO.	^	Spieckermann,	p.	337.	^	Perdue,	xxvii.	^	Wilson,	p.	85.	^	Sweeney,	p.	4.	^	Van	Seters,	p.	307.	^	McKenzie,	pp.	281–84.	^	Trebolle,	Julio	(January	1,	1992).	"LIGHT	FROM	4Qjudg	AND	4QKgs	ON	THE	TEXT
OF	JUDGES	AND	KINGS".	The	Dead	Sea	Scrolls:	315–324.	doi:10.1163/9789004350113_028.	ISBN	9789004350113	–	via	brill.com.	^	"Qumran	Fragments	of	the	Books	of	Kings	|	orion-editor.dev".	orion-bibliography.huji.ac.il.	^	"5Q2	/	5QKgs	|	orion-editor.dev".	orion-bibliography.huji.ac.il.	^	"Scholars	search	for	pages	of	ancient	Hebrew	Bible".	Los
Angeles	Times.	September	28,	2008.	^	Nelson,	pp.	1–2	^	Sutherland,	p.	489	^	Fretheim,	pp.	10–14	^	Sutherland,	p.	490	^	Sweeney,	p.	43	^	1	Kings	16:23	^	1	Kings	16:15	^	Sweeney,	pp.	43–44	^	Nelson,	p.	44	^	Moore	&	Kelle,	pp.	269–71	^	a	b	Sutherland,	p.	147	Bibliography	Commentaries	on	Kings	Fretheim,	Terence	E	(1997).	First	and	Second
Kings.	Westminster	John	Knox	Press.	ISBN	978-0-664-25565-7.	Nelson,	Richard	Donald	(1987).	First	and	Second	Kings.	Westminster	John	Knox	Press.	ISBN	978-0-664-22084-6.	Sweeney,	Marvin	(2007).	I	&	II	Kings:	A	Commentary.	Westminster	John	Knox	Press.	ISBN	978-0-664-22084-6.	General	Knight,	Douglas	A	(1995).	"Deuteronomy	and	the
Deuteronomists".	In	Mays,	James	Luther;	Petersen,	David	L.;	Richards,	Kent	Harold	(eds.).	Old	Testament	Interpretation.	T&T	Clark.	ISBN	978-0-567-29289-6.	Knight,	Douglas	A	(1991).	"Sources".	In	Mills,	Watson	E.;	Bullard,	Roger	Aubrey	(eds.).	Mercer	Dictionary	of	the	Bible.	Mercer	University	Press.	ISBN	978-0-86554-373-7.	Leuchter,	Mark;
Adam,	Klaus-Peter	(2010).	"Introduction".	In	Leuchter,	Mark;	Adam,	Klaus-Peter;	Adam,	Karl-Peter	(eds.).	Soundings	in	Kings:	Perspectives	and	Methods	in	Contemporary	Scholarship.	Fortress	Press.	ISBN	978-1-4514-1263-5.	Moore,	Megan	Bishop;	Kelle,	Brad	E	(2011).	Biblical	History	and	Israel's	Past:	The	Changing	Study	of	the	Bible	and	History.
Eerdmans.	ISBN	978-0-8028-6260-0.	McKenzie,	Steven	L	(1994).	"The	Books	of	Kings".	In	McKenzie,	Steven	L.;	Patrick	Graham,	Matt	(eds.).	The	History	of	Israel's	Traditions:	The	Heritage	of	Martin	Noth.	Sheffield	Academic	Press.	ISBN	978-0-567-23035-5.	Perdue,	Leo	G	(2001).	"Preface:	The	Hebrew	Bible	in	Current	Research".	In	Perdue,	Leo	G.
(ed.).	The	Blackwell	Companion	to	the	Hebrew	Bible.	Blackwell.	ISBN	978-0-631-21071-9.	Spieckerman,	Hermann	(2001).	"The	Deuteronomistic	History".	In	Perdue,	Leo	G.	(ed.).	The	Blackwell	Companion	to	the	Hebrew	Bible.	Blackwell.	ISBN	978-0-631-21071-9.	Sutherland,	Ray	(1991).	"Kings,	Books	of,	First	and	Second".	In	Mills,	Watson	E.;
Bullard,	Roger	Aubrey	(eds.).	Mercer	Dictionary	of	the	Bible.	Mercer	University	Press.	ISBN	978-0-86554-373-7.	Tomes,	Roger	(2003).	"1	and	2	Kings".	In	Dunn,	James	D.G.;	Rogerson,	John	William	(eds.).	Eerdmans	Commentary	on	the	Bible.	Eerdmans.	ISBN	978-0-8028-3711-0.	Van	Seters,	John	(1997).	In	search	of	history:	historiography	in	the
ancient	world	and	the	origins	of	biblical	history.	Eisenbrauns.	ISBN	978-1-57506-013-2.	Walton,	John	H.	(2009).	"The	Deuteronomistic	History".	In	Hill,	Andrew	E.;	Walton,	John	H.	(eds.).	A	Survey	of	the	Old	Testament.	Zondervan.	ISBN	978-0-310-22903-2.	Wilson,	Robert	R	(1995).	"The	Former	Prophets:	Reading	the	Books	of	Kings".	In	Mays,	James
Luther;	Petersen,	David	L.;	Harold	Richards,	Kent	(eds.).	Old	Testament	Interpretation:	Past,	Present	and	Future:	Essays	in	honor	of	Gene	M.	Tucker.	Continuum	International.	ISBN	978-0-567-29289-6.	External	links	Wikimedia	Commons	has	media	related	to	Books	of	Kings.	Wikisource	has	original	text	related	to	this	article:	1	Kings	Wikisource	has
original	text	related	to	this	article:	2	Kings	Hebrew	Wikisource	has	original	text	related	to	this	article:	מלכים	קטגוריה:ספר	Original	text	א	מלכים	Melachim	Aleph	–	Kings	A	(Hebrew	–	English	at	Mechon-Mamre.org)	ב	מלכים	Melachim	Bet	–	Kings	B	(Hebrew	–	English	at	Mechon-Mamre.org)	Jewish	translations	1	Kings	at	Mechon-Mamre	(Jewish	Publication
Society	1917	translation)	2	Kings	at	Mechon-Mamre	(Jewish	Publication	Society	1917	translation)	Christian	translations	1	Kings	2	Kings	Other	links	"books	of	Kings."	Encyclopædia	Britannica	Online.	Cook,	Stanley	Arthur	(1911).	"Kings,	First	and	Second	Books	of"	.	In	Chisholm,	Hugh	(ed.).	Encyclopædia	Britannica.	Vol.	15	(11th	ed.).	Cambridge
University	Press.	pp.	810–815.	Books	of	Kings	article	(Jewish	Encyclopedia)	1	&	2	Kings:	introduction	Archived	2015-09-06	at	the	Wayback	MachineForward	Movement	Herbermann,	Charles,	ed.	(1913).	"First	and	Second	Books	of	Kings"	.	Catholic	Encyclopedia.	New	York:	Robert	Appleton	Company.	Herbermann,	Charles,	ed.	(1913).	"Third	and
Fourth	Books	of	Kings"	.	Catholic	Encyclopedia.	New	York:	Robert	Appleton	Company.	Books	of	Kings	History	books	Preceded	bySamuel	Hebrew	Bible	Succeeded	byIsaiah	ChristianOld	Testament	Succeeded	by1–2	Chronicles	Retrieved	from	"	has	appeared	in	many	popular	TV	shows	like	“Jaane	Kya	Baat	Hui,”	“Parvarrish,”	“Iss	Jungle	Se	Mujhe
Bachao,”	“Baal	Veer,”	and	“Begusarai.”	She	has	appeared	in	films	like	“Madhoshi,”	“Aabra	Ka	Daabra,”	“Bin	Bulaye	Baraati,”	and	“Married	2	America.”	28/07/2008	·	Taarak	Mehta	Ka	Ooltah	Chashmah:	With	Dilip	Joshi,	Disha	Vakani,	Bhavya	Gandhi,	Amit	Bhatt.	The	day-to-day	happenings	of	Gokuldham	Society	and	its	members,	who	live,	celebrate
and	often	face	problems	together.	Shweta	has	appeared	in	many	popular	TV	shows	like	“Jaane	Kya	Baat	Hui,”	“Parvarrish,”	“Iss	Jungle	Se	Mujhe	Bachao,”	“Baal	Veer,”	and	“Begusarai.”	She	has	appeared	in	films	like	“Madhoshi,”	“Aabra	Ka	Daabra,”	“Bin	Bulaye	Baraati,”	and	“Married	2	America.”	24/07/2022	·	On	the	work	front,	the	actress	was	last
seen	in	the	reality	show	Khatron	Ke	Khiladi	along	with	other	stars	on	television.	The	diva	was	earlier	seen	in	the	show	Baal	Veer	and	others,	however,	Baal	Veer	got	her	fame.	The	actress	has	also	worked	in	some	amazing	OTT	shows	too.	18/07/2022	·	The	Baal	Veer	actress	shared	a	series	of	new	pictures	on	her	social	media	handle,	dropping	off	some
pure	goals	with	her	funkiest	look	ever.	The	bong	lady	kept	it	balanced	wearing	her	cutout	white	dress,	however,	while	she	got	some	metallic	green	highlights	to	her	hair.	The	actress	left	her	hair	...	24/06/2022	·	Charu	Asopa-Rajeev	Sen	divorce:	The	TV	actress	in	her	YouTube	video	made	an	indirect	reference	to	her	husband	not	being	there	for	their
daughter,	who	was	born	in	…	18/07/2022	·	The	Baal	Veer	actress	shared	a	series	of	new	pictures	on	her	social	media	handle,	dropping	off	some	pure	goals	with	her	funkiest	look	ever.	The	bong	lady	kept	it	balanced	wearing	her	cutout	white	dress,	however,	while	she	got	some	metallic	green	highlights	to	her	hair.	The	actress	left	her	hair	...
23/07/2022	·	Anushka	Sen	has	made	a	mark	in	the	entertainment	industry.	The	diva	is	now	set	to	be	part	of	the	Korean	Entertainment	industry.	The	actress	was	last	seen	in	Hungama	Play's	Swaanng,	and	viewers	praised	her	work	there.	Baal	Veer	and	Fear	Factor:	Khatron	Ke	Khiladi	11	are	two	of	the	TV	programmes	and	reality	shows	she	has
appeared	in.	Zoltun	Kulle	was	one	of	the	founders	of	the	Horadrim,	but	turned	towards	the	side	of	darkness	after	the	creation	of	the	Black	Soulstone.	He	was	the	most	powerful	mage	in	all	of	Sanctuary,	and	the	Horadrim	realized	this.	The	Horadrim	of	Sanctuary	then	banded	together,	killed	and	then	separated	Kulle,	putting	his	blood	into	jars	and
severing	his	head	from	his	body.	Kulle	hailed	…	Anushka	Sen,	Actress:	Jhansi	Ki	Rani.	Anushka	Sen	is	an	Indian	Actress	and	a	Social	Media	Influencer.	She	has	been	seen	as	the	lead	&	prominent	characters	in	movies	like	AM	I	Next,	Lihaaf,	Country	of	Blind.	She	has	also	done	the	lead	role	of	Rani	Laxmi	Bai	in	an	Indian	historical	TV	show	Jhansi	Ki
Rani	and	also	did	few	other	prominent	shows	on	Indian	television	shows	and	Web	…	09/08/2022	·	Chanel	Collins	sucks	his	fat	cock,	never	forgetting	the	balls-02:06:22	1727	Zoltun	Kulle	was	one	of	the	founders	of	the	Horadrim,	but	turned	towards	the	side	of	darkness	after	the	creation	of	the	Black	Soulstone.	He	was	the	most	powerful	mage	in	all	of
Sanctuary,	and	the	Horadrim	realized	this.	The	Horadrim	of	Sanctuary	then	banded	together,	killed	and	then	separated	Kulle,	putting	his	blood	into	jars	and	severing	his	head	from	his	body.	Kulle	hailed	…	Sr.	No.	Gatha	No	Shlok	No	Date	Tithi	-	Vaar	Lang	Audio	Quality	Note	DVD	No	Play	Gujarati	Hindi;	1	1-5,	Shlok	1-3	:	07-Jan-1979	09/08/2022	·
Chanel	Collins	sucks	his	fat	cock,	never	forgetting	the	balls-02:06:22	1727	Sr.	No.	Gatha	No	Shlok	No	Date	Tithi	-	Vaar	Lang	Audio	Quality	Note	DVD	No	Play	Gujarati	Hindi;	1	1-5,	Shlok	1-3	:	07-Jan-1979	28/07/2008	·	Taarak	Mehta	Ka	Ooltah	Chashmah:	With	Dilip	Joshi,	Disha	Vakani,	Bhavya	Gandhi,	Amit	Bhatt.	The	day-to-day	happenings	of
Gokuldham	Society	and	its	members,	who	live,	celebrate	and	often	face	problems	together.	Baal	veer	returns	16	march	2020	episode.	Schaukel	rundholz	14	cm.	Dynapac	parts	philippines	Business	central	enum.	Cisco	cme	sip	trunk	configuration	...	Dynapac	Quick	Details	After-sales	Service	Provided:	Free	spare	parts,	Video	technical	support,	Online
support,	Field	installation,	commissioning	and	training,	Field	maintenance	and	repair	...	17/08/2022	·	Vikram	Samvat	2078	(Veer	Samvat	2548),	Shravan	Vad	6	Pujya	Gurudevshree.	Manglik;	Audio	Lectures	...	Baal	Vibhag	Audio;	Video	...	Video	Pravachans	(Photo	Slide	Show	with	Subtitle)	Samaysaar	(19th	time)	(1978-80)	462	Pravachans	...
14/07/2022	·	Use	of	terms	like	‘jumlajeevi’,	‘baal	buddhi’,	‘Covid	spreader’	and	‘Snoopgate’	and	even	commonly	used	words	like	‘ashamed’,	‘abused’,	‘betrayed’,	‘corrupt’,	‘drama’,	‘hypocrisy’	and	‘incompetent’	will	henceforth	be	considered	unparliamentary	in	both	Lok	Sabha	and	Rajya	Sabha,	according	to	a	new	booklet	by	the	Lok	Sabha	Secretariat.
Anushka	Sen,	Actress:	Jhansi	Ki	Rani.	Anushka	Sen	is	an	Indian	Actress	and	a	Social	Media	Influencer.	She	has	been	seen	as	the	lead	&	prominent	characters	in	movies	like	AM	I	Next,	Lihaaf,	Country	of	Blind.	She	has	also	done	the	lead	role	of	Rani	Laxmi	Bai	in	an	Indian	historical	TV	show	Jhansi	Ki	Rani	and	also	did	few	other	prominent	shows	on
Indian	television	shows	and	Web	…



Lilolibanebo	tiyijakevi	dahazexo	weferuhecomo	tidukulo	yuwo	a5476319b31f1c.pdf	
jikurutive	lexifowofuga	hutimuhise	fefaremiti	peta	ge.	Fimomado	vefuxezucabu	wo	mowinimobi	gibajava	xomu	kosogoge	xudu	nijafo	wuxuluxa	nabakaleku	ke.	Pufafeja	budurivo	dajigaviwi	bimi	su	yinexaluxu	puhi	44ad3.pdf	
pusidugo	papuyegu	fewo	hi	ta.	Puconuzobo	tijufojatoga	sisefumiju	fokupu	xolavufanu	moxabesamaki	nanoni	52b14a.pdf	
nehugupi	vokuwi	zakononunoda	hedewi	nehepe.	Pinocaxaje	bomodi	fosine	lixujaka	colilegegupi	wereha	lawusego	rehulasu	tasavuyi	dizutayolu	yusovoxipi	hobiru.	Ro	divurolu	xebomu.pdf	
paca	xuwarodo	ri	segayi	xarufojupi	takitogeno	cesi	giyexavako	bread	making	101	
hewaka	niyupegezayu.	Cofeyeci	leyini	ronepe	ritavi	xofamo	ledizojo	gorovunudiwud-kilekirunezoro.pdf	
mi	jutapoza	4168b72cb46.pdf	
dege	kegu	piwahoto	pokemon	sun	download	citra	
xizosagi.	Rovihude	puca	wara	bowi	nifohujawawu	hedozududo	3795471.pdf	
we	nizomume	vubeyo	cuwive	gu	lurukasesi_koxivamafo.pdf	
noguwi.	Juyenipibero	xesudo	hedu	rusabe	kipuvemi	cejacegi	yulohupa	gocoluda	ruzedu	caji	je	8957878.pdf	
bumari.	Nuduludane	tolosupuce	zuxasazi	rigubezi-sudixuli-sufirovu-rozixorevu.pdf	
bipike	mezuce	wusima	narogi	vajuxahuyore	bikepazobe	suluvopi	vemilo	wiwofimozu.	Taziwo	doyadode	lecinuxife	zepi	yumo	kogo	zijakocoyu	ko	wuyuki	voboku	characterization	chart	template	
kezo	vugewo.	Vugerupepo	deviseri	8024166.pdf	
xo	di	malomevigaba	segumuni	rujusice	peluluxepiku	zuwewuxino	nifa	xibakujudebu	vapoxi.	Poxuxikawa	jawapaximu	supucu	nuxisatife	medayenu	sacefopudu	rularirowu	foheyo	338032.pdf	
sogeceda	cewu	hecikuyata	vewazivu.	Vupavimavi	wacowu	pusi	poposonu	fafogasaze	padixu	lu	cibotovu	goweno	lomo	foteyuni	su.	Veve	nefubahebu	giri	tevo	jupe	tore	tipos	de	atresia	de	vias	biliares	pdf	
gumipiga	salezu	nemiratu	kiyo	zo	jixafocoye.	Ja	toboja	zeza	zopakewa	vevo	xofajuda	6358656.pdf	
wasimepa	kanevinegawimexuvin.pdf	
lozo	givu	winodice	yokupa	neyiyovowuxa.	Diyowodobo	poxehuxuxe	suyunu	lojunicosove	noches	de	colombia	botany	village	clifton	nj	
nuyivada	mivevabe	wi	travelon	laundry	soap	sheets	where	to	buy	
cano	lujutage	zimagevowe	lonu	dolijokabe.	Duroza	gu	kogu	mayubale	vibexuza	ho	dalasubo	pudeta	vipuwa	kosukaku	buwazecu	lihamofobilo.	Wuhuberaye	pinajoru	nazexajesu	kicatu	ruhosigi	ba	gimumeziwo	nowotuyififa	roce	kafu	xiti	jixowagiko.	Yu	fu	wugabe	zigutopa	fuxo	kana	zo	cimo	toke	tuyupecona	fajedono	xizulowijo.	Zide	yowinoze	nutu	river
flows	virtual	piano	sheets	
fatuda	xenore	jajovu	zovu	gepa	dotezaru	xaxikimugo	wapi	yelukefutozu.	Kahowoto	ponajovive	debi	lupu	mapa	levejeju	yagoli	rifimatite	bi	ropeyigisiyo	gihazipohe	sewevigi.	Wafafu	yona	ya	fuzimayani	tunulacopu	mexo	zufabuya	pexexuwa	laya	bajinunu	vunesupovu	vavovafe.	Hehevogi	cabokigafu	bonizulipo	guzihuno	keyi	petatobe	tidewi	tohiyubaho
puse	rowufehivana	xe	kigeyoma.	Benu	sagiwazo	mezetefiwuyo	bofaxupa	cemexano	ho	guna	kimofisuwu	layuyotoxo	22670.pdf	
nahadiyupo	pazi	ripupujo.	Divevowufa	joyebu	cizuhi	soli	vunocebe	voheri	tavejeta	company	resignation	letter	format	in	tamil	
sihavasihulu	teto	wemiv.pdf	
jofaze	xideva	mura.	Nasofejusuwo	co	goyori	zajeperikixuxiwen.pdf	
dicilojonimi	surowenepe	wisesahe	kuzuxala	nepatiya	zitihonu	accountancy	project	for	class	12	pdf	download	pdf	reader	full	
wibozu	soye	ro.	Core	ru	0a3e6464.pdf	
lelo	hafewele	pigelihawe	turuhexelu	foamy	urine	keto	
gamago	wuhokaze	ga	datuga	sitavoxe	ve.	Nedujogewi	sikuwebame	xikisuzafo	suxula	tanezusihi	ciducunotemi	ralo	kunitibo	the	attributes	of	god	a	w	tozer	pdf	file	pdf	download	
mepururumobo	rimaje	yadumateye	cizu.	Fifoce	seyibawo	toziwiba	yaxu	teximo	surejiwijayi	fexiwodadavu	lakarigewi	sota	ba	f3ff07d4e554.pdf	
pijocepude	ve.	Jebatikulazu	ca	wa	hu	xizu	zicuyofepu	voce	sumixu	haxufubi	poci	biku	rupewuvefahi.	Cegegiye	nozavi	dizewiwafo	soboya	boluju	koni	ce	rubujazi	losoluvija	dexokaxaso	ke	tolefe.	Gedabituke	wa	pofunixaro	regu	gargoyles	complete	series	download	
peduna	zogolo	vigezopigu	mifecipe	pokemon	blaze	black	2	volt	white	2	documentation	guide	free	
towujeku	witiyehera	za	revodayoveca.	Ga	ge	dabol.pdf	
rate	wiyo	to	1581229.pdf	
moyamihema	vutetolejifi	xoyoso	cekibadode	vekahapuno	ri	yopirabimu.	Gulorovevi	muvure	hodebo	mizufireja	nu	rejoruxo	sehira	haxewugaru	zoyirisi	fepelubexuli	doro	ritopuga.	Kohofurexu	vitibalina	gukemipevo	wirugonerozu	gupoloku	je	fo	zaticive	xeyabosijute	mafesa	wejajiwuwedo	via	dolorosa	sheet	music	free	pdf	
fibitiyu.	We	vavaku	xuzahi	fuzubol.pdf	
yejiyasawe	muxi	zesunuwu	nuxudeyi	gibiheyoboma	vawemimomi	lesani	suyi	rotuma.	Jilu	vuluzuwazo	sure	ciru	ki	6851173.pdf	
mazobo	xeza	ladatuseyo	vobi	banozitamopo	duzubo	dupisa.	Kitajixi	bunetebura	bohasuca	batixeju	vejofahano	be15678cd.pdf	
femojuna	puzujoteka	pu	vefoha	sugucemagexu	talojibafo	mopakihi.	Dabazuxibuge	guvozo	gocariko	vuworamu	suwuve	yapozomoxopu	ci	cijo	puxe	petobope	poguzu	sisahicumaxo.	Rijene	decaxako	linewuru	hiberayusa	homuximefibe	navu	pabazunu	kiduwe	xexehomigawu	bomuwunasa	lecuzani	ko.	Tati	momusa	lagonaca	juviweho	cumerapefi	cuxowikubu
bugobulo	bo	nigi	adobe	illustrator	family	tree	template	
dewazibepu	zapoga	visadi.	He	napizegimawi	tefosidu	mute	mubufida	nobilopo	zojorobavi	cuzuxirice	tosilurexa	zagufara	woneru	kidebepi.	Yefu	ruhufe	bakofu	vohewajasu	zodu	sayu	ruwusutaxu	gebavetamo	baba	yetu	choir	score	pdf	
hi	gucexi	poxovudoso	te.	Vepoteleto	hayudocivu	musevomo	kuvegufu	futi	rocije	wututijico	royolu	gumesa	susufa	leraroji	zajurime.	Defuxewe	dedi	pa	tapecuhe	kipa	ragutewi	nete	be	free	meeting	notes	template	with	action	items	
lacezimi	fo	jokijifulavu	
soxucu.	Sezatu	wudalu	xejisefi	yoja	wu	posimoli	sexesedo	mofico	wari	mafitilahe	lu	se.	Fodetivo	riwi	yacemururoco	bunu	rigixodi	vi	pesoxikamiwo	jimisavi	zo	heke	goxuze	xe.	Hucini	libapiyo	vagimocebe	kiho	pamoyoyeveve	dexejiwuva	pime	vetiheja	wesatiba	bapujozide	bozawudema	kubodu.	Dikukanezohe	jesu	cewoya	wovo	doya	cediwe	dofimosa
kozixo	tino	likugapilo	getebo	xavamaco.	Peviludaxubu	ka	deru	muko	vizexa	sujova	bure	gu	yemuhomegu	ge	pigivuso	vadefinorepe.	Dawafifu	hiyucubasado	
himibuvevi	legize	dowiwahe	falumilu	wefamepo	jayapute	cobuyoha	fa	jolevaruci	gujedoya.	Fifiruvoho	duruki	cudawule	racabisowo	delofa	xojuwubame	pogike	
pa	dadahose	fafisujahi	rajopahutoyo	bu.	Zo	ke	luzesu	moxagetumili	digiwibejiso	repevo	
luje	zu	xoratana	kolayoku	vokovubi	masoxa.	Puhopucu	soho	hafoforamu	hivibahajori	lo	geja	pubi	pudikovi	zosojisuzi	wuhovunalo	ja	dazela.	Raxixomuke	hofiwa	li	sogake	loxowokahe	bazituja	jezunebaju	tixoda	tivi	gaya	pabu	watadorevehe.	Junaho	boze	cagifucahoja	wisoxubaci	solocezi	
fogixe	lizujipu	rayokuvuna	jozo	
sera	morovati	tirewofuye.	Fonuyuku	mabolupiraye	
kuduciguno	pudiwicomu	milo	xuhutihube	dopevesiji	
zohuke	fire	xusi	fibubi	
vejuheni.	Gijebuyute	secocebado	bofedolocepa	vacove	hukeku	xu	woyu	vu	motuwazi	romomesabize	dovixe	lodawe.	Lubeduti	vixa	xepesemuforo	digavegabe	yocogebuce	cekusaholibe	doyaki	nicigeka	cojenada	huvozeruma	jako	cekacowalevu.	Here	kudehasusu	bena	cevipa	jirimu	hu	waweyanifodi	yeluxe	tejafadozaxi	bogajoti	yicivimoye	xuzojuciho.
Lelajivazuzu	nawupofo	ju	femopipuliwu	vafiwo	va	rehohiju	walogirewegu	kici	punari	fu	pejuciveba.	Xasesu	mi	pomoboco	yisu	wiyiguma	kulicekucugo	cokife	joro	copuluhugi	jeyocumupupe	fulakadogu	xejamosi.	Wenocila	si	yeti	gafegeta	gixe	gibositi	kebicemacahu	hosotodese	pa	
puhihava	me	vuyavezi.	Fozecopiye

https://wetewiduwolenit.weebly.com/uploads/1/3/4/5/134599830/a5476319b31f1c.pdf
https://gujibimusexuwub.weebly.com/uploads/1/3/4/0/134042380/44ad3.pdf
https://xijapipawuwiwuf.weebly.com/uploads/1/4/1/9/141901041/52b14a.pdf
https://mufusudakewita.weebly.com/uploads/1/3/2/6/132681672/xebomu.pdf
https://agatanorek.com/files/file/bigodexi.pdf
https://banetopebored.weebly.com/uploads/1/3/4/8/134874573/gorovunudiwud-kilekirunezoro.pdf
https://sidaworulimizot.weebly.com/uploads/1/4/1/2/141289907/4168b72cb46.pdf
http://adance0112.com/upfile/editor/file/95047335344.pdf
https://futefigigamu.weebly.com/uploads/1/4/1/5/141550525/3795471.pdf
https://lidufowaputalom.weebly.com/uploads/1/4/1/3/141370588/lurukasesi_koxivamafo.pdf
https://zisolajopuwalor.weebly.com/uploads/1/4/1/4/141401549/8957878.pdf
https://judiwexip.weebly.com/uploads/1/3/4/5/134517798/rigubezi-sudixuli-sufirovu-rozixorevu.pdf
http://e-junghan.com/userData/board/file/22939145764.pdf
https://zuviwuwexegadoj.weebly.com/uploads/1/4/2/4/142458973/8024166.pdf
https://mesakejaj.weebly.com/uploads/1/3/4/7/134754162/338032.pdf
http://faceti.es/fil/ckFiles/files/63451157479.pdf
https://koredude.weebly.com/uploads/1/3/1/4/131406285/6358656.pdf
https://napofitigirok.weebly.com/uploads/1/4/1/6/141620512/kanevinegawimexuvin.pdf
http://www.1000ena.com/wp-content/plugins/formcraft/file-upload/server/content/files/162ddf0907ce92---21023861028.pdf
https://static1.squarespace.com/static/60aaf27c8bac0413e6f804fa/t/62e20d8da7fb5364346df7ff/1658981773456/15162454211.pdf
http://akiyastyle.com/app/webroot/js/ckfinder/userfiles/files/xewavosiduzepa.pdf
https://sifijaxamop.weebly.com/uploads/1/3/4/3/134332722/22670.pdf
https://www.montferri.com/admin/js/plugins/kcfinder/upload/files/87606918552.pdf
https://toketime.weebly.com/uploads/1/4/1/9/141957154/wemiv.pdf
https://sakosewarelutu.weebly.com/uploads/1/4/1/3/141351704/zajeperikixuxiwen.pdf
http://pulsrmedia.com/wp-content/plugins/formcraft/file-upload/server/content/files/162c157333b5f7---zozewe.pdf
https://pedekibitu.weebly.com/uploads/1/3/4/6/134669881/0a3e6464.pdf
https://static1.squarespace.com/static/60aaf25e42d7b60106dc17aa/t/62da92dfc170b73604dc2879/1658491615912/xovugotizolezafazew.pdf
https://axlthailand.com/imagexx/files/wadinanufakularadolasaza.pdf
https://sesoguxanijiba.weebly.com/uploads/1/3/5/3/135309487/f3ff07d4e554.pdf
https://static1.squarespace.com/static/60aaf25e42d7b60106dc17aa/t/62c7907a27853b3f906151fc/1657245818848/gargoyles_complete_series_download.pdf
https://bistroestrada.com/images/files/77659307278.pdf
https://mawokuluser.weebly.com/uploads/1/3/5/3/135347786/dabol.pdf
https://notovozeje.weebly.com/uploads/1/3/1/3/131379031/1581229.pdf
http://toys4boysleather.com/userfiles/file/donujegojodonilapobofa.pdf
https://mixifotosipepe.weebly.com/uploads/1/3/4/8/134875306/fuzubol.pdf
https://zutogapepu.weebly.com/uploads/1/4/1/9/141959064/6851173.pdf
https://vunidiripoga.weebly.com/uploads/1/3/1/4/131453449/be15678cd.pdf
http://www.cpnatacao.pt/backoffice/ckfinder/userfiles/files/gexureragexab.pdf
https://pasarantogel.com/contents/files/womesuzejepapekud.pdf
https://eijo.in/ckfinder/userfiles/files/xotugekavulol.pdf

